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INSTALLASJONS- OG BRUKERVEILEDNING

INSTALLATION AND USER GUIDE

 



Denne håndboken gjelder for vifteovn VT 620. Vær spesielt oppmerk-
som på produsentens merknader og råd for sikker bruk. Les håndboken 
nøye og ta vare på den. Utvikling av nye produkter er en kontinuerlig 
prosess. Vi tar derfor forbehold om endringer av funksjoner og 
eventuelle trykkfeil. 

PS: Vi gjør oppmerksom på at vifteovnen som er beskrevet i denne
håndboken kun er beregnet for bruk i private hjem. Dette produktet 
er bare egnet til sporadisk bruk i godt isolerte rom.

Les denne veiledning nøye, og ta vare på den til senere bruk.
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For å unngå brann eller personskader bør man 
følg våre sikkerhetsregler. Les hele bruksanvis-
ningen før vifteovnen tas i bruk.

Før bruk fjernes all emballasje. Sjekk at appa-
ratet ikke er skadet. Er ovnen skadet skal den 
ikke brukes.

Emballasje og plastikk som apparatet er inn-
pakket i holdes unna barn fordi det kan skade 
dem.

Ovnen tilkobles stikkontakt i det rommet som 
den brukes i. Bruk ikke skjøteledning, da det 
kan medføre brannfare. Bruk apparatet i verti-
kal stilling på stabilt underlag.

Stikkontakten til apparatet skal være synlig og 
tilgjengelig.

Apparatet Produktet skal ikke plasseres rett 
under en stikkontakt.

  Advarsel: 
  For å unngå overopphetning må  
  apparatet ikke tildekkes.

Barn i alderen 3 år og under 8 år skal bare 
slå på eller av apparatet, forutsatt at det er 
plassert eller installert i den tiltenkte normale 
driftsposisjonen, og de har fått tilsyn eller 
instruksjoner om bruk av apparatet på en trygg 
måte og forstår farene som er involvert. Barn 
i alderen 3 år og under 8 år må ikke plugge 
inn, regulere og rengjøre apparatet eller utføre 
vedlikehold av vifteovnen.

Apparatet kan brukes av barn fra 8 år og 
oppover, personer med reduserte fysiske, 
sensoriske eller mentale evner, personer med 
manglende erfaring og kunnskap hvis de får 
tilsyn eller instruksjoner for bruk av apparatet. 
Instruksjonen må gis på en sikker måte slik at 
farene involvert er forstått. Barn skal ikke leke 
med apparatet. Rengjøring skal ikke gjøres av 
barn uten tilsyn.

Apparatet skal ikke brukes i rom med barn, dyr 

eller personer med funksjonshemninger med 
mindre det er en ansvarlig person til stede.

Apparatet skal ikke brukes i rom hvor det 
oppholder seg personer som ikke kan forlate 
rommet på egenhånd.

ADVARSEL! Enkelte deler på apparatet blir 
varme under bruk. Ikke berør varme overfl ater. 
Vær ekstra oppmerksom ved tilstedeværelse 
av personer med reduserte fysiske, sensoriske 
eller mentale evner, personer med manglende 
erfaring og kunnskap, eller barn.

MERK! Ikke koble til strømforsyning om appa-
ratet eller strømledningen er skadet. Hvis du er 
i tvil, kontakt din leverandør. Er kabelen eller 
støpslet ødelagt skal apparatet ikke brukes. 
Kabelen må ikke komme i berøring med de 
varme overfl atene på apparatet under bruk.

Dette apparatet må kun brukes til det formålet 
det er produsert for, dvs. til elektrisk tilleggs-
oppvarming i rom. All annen bruk anses som 
uriktig og derfor farlig. Produsenten er ikke 
ansvarlig for skader forårsaket av feil eller 
urimelig bruk.

Hvis apparatet er defekt og/eller fungerer feil, 
slå det av uten å tukle med det. Hvis dette 
ignoreres, kan sikkerheten til apparatet bli 
kompromittert.

Slå av bryteren og fjern støpslet fra stikkon-
takten når apparatet ikke er i bruk og ved ren-
gjøring.

Må ikke brukes i nærheten av badekar, vaske-
områder eller svømmebasseng. Apparatet skal 
kun brukes i tørre rom for å unngå elektrisk 
støt, kortslutning og brann.
Ikke ta på apparatet med våte hender.

Ikke la apparatet utsettes for atmosfæriske 
stoff er.

Apparatet må ikke brukes på plasser der det 
er støv, damp, gass, bensin, maling eller hvor 
andre brannfarlige varer er lagret. Må ikke 
brukes i eksplosjonsfarlige områder etc.

1.0 Sikkerhetsinformasjon
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Elektrisk tilkobling og bruk
Før tilkobling av apparatet, påse at nett-
spenningen er 220-240V AC 50 Hz. Apparatet tilkobles 
stikkontakt i det rommet som den brukes i. Bruk ikke skjø-
teledning, da det kan medføre brannfare.

Rengjøring
Fjern strømtilkoblingen og avkjøl apparatet før rengjøring. 
Rengjør utsiden med en fuktig klut. Bruk aldri etsende 
rengjøringsmidler eller sett apparatet i vann. Støvsug viften 
ofte slik at støv blir fjernet.

2.0 Installasjon

1. Kontrollpanel
2. På / Av bryter.  Eff ektvelger
3. Termostatknapp
4. Frontraster

5. Frontdeksel
6. Håndtak
7. Bakdeksel
8. Veltesikring

Kabelen skal ikke tildekkes av matter eller lig-
nende. Kabelen skal ligge slik at den ikke blir 
tråkket på. Kabelen skal rulles helt ut.

Kontroller at det elektriske anlegget tåler den 
eff ekten som er angitt på typeskiltet på appa-
ratet. Er du er i tvil, vennligst kontakt en kvali-
fi sert fagperson.

Ved rengjøring, fl ytting eller når apparatet 
ikke er i bruk gjøres den strømløs ved å slå av 
apparatet først med bryteren for så å trekke ut 
støpselet fra stikkontakten. Ikke dra i kabelen, 
men ta tak rundt støpselet.

Ikke senk apparatet i vann eller væske for ren-
gjøring.

Påse at ingen fremmede objekter er plassert i 
luftespalter da det kan forårsake elektrisk feil, 
brann eller ødelagt apparatet.

Apparatet brukes unna hindringer som påvir-
kes av varme f.eks. møbler, gardiner, eller 
andre brennbare gjenstander. Anbefalt kla-
ring bak og foran er 50cm og til sidene 15cm. 
Under bruk må apparatets front ikke blokke-
res.

Apparatet skal ikke repareres, demonteres 
eller modifi seres fordi den ikke har utskiftbare 
deler innvendig. Er kabelen eller støpselet øde-
lagt må kun kvalifi sert personell kontaktes. 

Kabelen skal ikke være i kontakt med den 
varme luften som kommer ut fra apparatet. 

Apparatet må ikke ligge på siden. Om appara-
tet skulle velte vil en veltesikring slå av / koble 
ut apparatet automatisk. Apparatet skal stå på 
et plant horisontalt gulv. Apparatet skal ikke 
brukes på myke overfl ater da den kan velte.

Ikke bruk en programmerer, timer, fjernkon-
trollsystem eller andre enheter for å slå på og 
av apparatet automatisk, da dette vil kunne 
innebære brannrisiko hvis apparatet er dekket 
til eller plassert feil.

Ikke dekk til apparatet under bruk eller kort 
tid etter at den er slått av da det kan medføre 
brann. 



Spesifi kasjoner
Strømforsyning   220-240V ~ 50Hz
Eff ekt    Se tabell
Strømledning   1,4M
Nettovekt   Se tabell
Isolasjon   Klasse 2

Mål (D x B x H) cm  Se tabell

3.0 Teknisk data

Modell Watt Regulering av watt Nettovekt Mål (D x B x H) 

VT 620 2000 1000 / 2000 1,1 kg 12,5cm~25,5cm~24,5cm

Bryterfunksjon
Bryteren har fi re trinn:
— Av
— Kun vifte
— Trinn I: 1000W
— Trinn II: 2000W

På og Av bryter eff ektvelger

Termostatknapp

Bruk av viften
Sett pluggen i stikkontakten. Velg ønsket eff ekt. Når du 
har oppnådd ønsket temperatur dreies termostatrattet 
til apparatet stopper.

Vær oppmerksom på at:
Sørg for god ventilasjon rundt apparatet . Hvis ikke vil 
dette kunne medføre at apparatet blir for varm og 
overopphetningssikringen kobler ut. 

Overopphetningssikringen vil koble ut strømmen til 
elementene ved unormal høy temperatur.

Skulle apparatet velte vil en veltesikring koble ut
 strømmen til elementene.

Komponent Materiale Resirkulering

Emballasje PAP 20 Papp og papir 

Skrue pose PE Plast

Dette apparatet er i overensstemmelse med følgende 
EU-direktiv:
2004/108/EC (EMC) om elektromagnetisk støy
2006/95/EC (LVD)
2011/65/EU (ROHS) om bruk av farlige stoff er

Produktet på behandles i samsvar med EU-direktiv 
2012/19 / EU. Apparatet må ikke kastes sammen med 
husholdningsavfall, men leveres til et godkjent avfalls- 
anlegg for separasjon og gjenvinningsstasjon. Defekt 
produktet må behandles på korrekt vis, slik at det ikke 
kan utgjøre noen helse- eller miljø risiko.

Symbolet         på produktet eller på dokumentene 
som følger med det, viser at dette produktet ikke må 

behandles som husholdningsavfall. Levere det til et 
autorisert mottak for resirkulering av elektrisk og 
elektronisk utstyr. Avhenting må skje iht. de lokale 
renovasjonsforskriftene. For nærmere informasjon om 
håndtering, kassering og resirkulering av dette produk-
tet, kontakt kommunen, renovasjonsvesenet eller 
forretningen der du anskaff et det.

4.1 Resirkulering av innpakning

4.0 Avfallshåndtering
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This user manual applies to fan heater Beha VT 620. Pay particular 
attention to our notes and advice for safe use. Please read the user 
guide carefully before using the appliance and save it for later reference. 
Development of new products is a continuous process. We therefore 
reserve the right to make changes and for any printing errors.

Note: Please note that the fan heater described in this the manual is only 
intended for use in private homes. This appliance is only suitable for 
occasional use in well insulated indoor spaces.

Please read the user manual carefully before using the appliance 
and save it for later reference.
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To avoid fi re or personal injury, you should 
follow our safety rules. Read the entire user 
manual before using the appliance.

Before use, remove all packaging. Make sure 
that the appliance is intact. If in doubt, do not 
use it and contact our Customer service.

The packaging, plastic or similar materials that 
the appliance is wrapped in should be kept 
away from children because it can harm them. 

The fan is to be connected to the socket in the 
room in which it is being used. Do not use an 
extension cord, as this may cause a fi re hazard. 
Use the appliance in a vertical position on a 
stable surface.

The wall socket in which the appliance is con-
nected should be visible and accessible in the 
same room.

The appliance must not be located immedia-
tely below a wall socket. 

  Warning: 
  To avoid overheating the 
  appliance must not be covered.

Children aged from 3 years and less than 8 
years shall only switch on/off  the appliance if 
it has been placed or installed in its intended 
normal operating position and they have been 
given supervision or instruction concerning 
use of the appliance in a safe way and under-
stand the hazards involved. Children aged 
from 3 years and less than 8 years shall not 
plug in, regulate, and clean the appliance or 
perform user maintenance.

This appliance can be used by children aged 
from 8 years and above and persons with 
reduced physical, sensory, or mental capabi-
lities or lack of experience and knowledge if 
they have been given supervision or instru-
ction concerning use of the appliance in a safe 
way and understand the hazards involved. 
Children shall not play with the appliance.

The appliance must not be used in rooms with 
children, animals or people with disabilities 
unless a responsible person is present.

The appliance must not be used in rooms 
where there are people who cannot leave the 
room on their own.

CAUTION: Some parts of this appliance can 
become very hot and cause burns. Particular 
attention must be provided if children and 
vulnerable people are present.

NOTE! Do not connect to the power supply if 
the appliance or the power cord is damaged. 
If in doubt, contact qualifi ed personnel. If the 
cable or plug is damaged, the appliance must 
not be used. The cord must not be placed in 
front of the hot air outlet grille.

This appliance must only be used for the pur-
pose for which it has been manufactured, i.e. 
for additional electrical heating in rooms. Any 
other use is considered improper and therefore 
dangerous. The manufacturer is not responsi-
ble for any damage caused by improper, incor-
rect or unreasonable use.

If the appliance is faulty and/or operating 
incorrectly, switch it off  without tampering 
with it. If the above is disregarded, the safety 
of the appliance may be compromised.

Switch off  the appliance and remove the plug 
from the electrical outlet when not in use and 
cleaning.

Do not use this appliance in the immediate 
surroundings of a bath, a shower or a   
swimming pool. The appliance should only 
be used in dry rooms to avoid electric shock, 
short circuit and fi re. Do not touch the appli-
ance with wet hands.

Do not leave the appliance exposed to 
atmospheric agents.

Do not use the appliance in areas where there 
is dust, steam, gas, petrol, paint or where other 

1.0 Safety information
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Electrical connection and use
Before connecting the appliance, please ensure that the 
voltage is 220-240V AC 50Hz. The wall socket in which 
the appliance is connected should be visible and acces-
sible in the same room. Avoid using extension cord as 
the extension cord may overheat and cause a risk of fi re.

Cleaning
Turn switch must be in OFF position. Unplug the power 
connection and let the appliance cool down before 
cleaning. Clean the outside with a damp cloth. Never use 
abrasive cleaners or submerse the appliance in water or 
other liquid. Vacuum the appliance frequently to remove 
dust.

2.0 Installation

fl ammable goods are stored (e.g. garage). Must 
not be used in explosive areas etc.

Do not cover the cable with carpets. Do not 
step on the cable and unwind it completely 
before use.

Check that the electric capacity of the system 
and the power outlets are adequate for the 
maximum power stated on the plate. If in 
doubt, please contact a qualifi ed professional.

When cleaning or relocating or when the app-
liance is not in use, it should be switched OFF 
and the cord unplugged. In that order. Do not 
remove the plug from the socket by pulling 
the cord. Remove the cord from the socket by 
gripping the plug and gently pull it out of the 
wall socket.

Do not immerse the appliance in water when 
cleaning.

The air intake on the appliance must not be 
blocked. Make sure that no foreign objects are 
placed in air gaps as this could cause an ele-
ctrical fault, fi re, or damaged the appliance.

Maintain an adequate minimum distance of 
50 cm from walls an object, ensuring that the 

air fl ow is not directed onto them. Ensure that 
there is no less than 15 cm between the appli-
ance and the corners of the walls.

The appliance must not be repaired, disassem-
bled or modifi ed because it has no replaceable 
parts inside. If the cable or plug is damaged, 
only qualifi ed personnel must be contacted.

The cable should not be in contact with the 
hot air coming out of the fan.

Use the appliance in an upright position. When 
you use it in an upright position on a fl at and 
stable surface, the tip-over protection switch 
will be on. In the event the appliance is knoc-
ked over, it will stop functioning automatically. 
The appliance shall be used on a horizontal 
fl oor and not on soft fl oor as it may tip over. 

Do not use this appliance in series with a ther-
mal control device, or a programmable control 
device, or a timer, or another device that auto-
matically turns the device, otherwise the risk 
of fi re may occur when the unit is covered or 
placed in incorrectly.

Do not cover the appliance during use or 
shortly after it has been switched off  as this 
may cause a fi re.

1. Control panel
2. On/Off  switch. 
 Select eff ect.
3. Thermostat wheel
4. Front grid

5. Front cover
6. Handle
7. Rear cover
8. Tip-over protection



Specifi cation
Power supply v   oltage
Power consumption:    See table
Cable with plug:    1,4M
Net weight:    1,1kg
Insulation class:    2 (double insulated)

Dimension (D x B x H) cm  See table

3.0 Technical information

Modell Watt Regulation of watts Net weight  Dimension (D x B x H) 

VT 620 2000 1000 / 2000 1,1 kg 12,5cm~25,5cm~24,5cm

Switch
The switch has 4 steps:
— OFF
— Only fan
— Step I: 1000W
— Step II: 2000W

On / off  switch and eff ect switch

Thermostat wheel

Use of the fan heater
Insert the plug into the socket. Select the desired eff ect. 
When you have reached the desired temperature, turn 
the thermostat knob until the fan stops.

Be aware that:
Ensure good ventilation around the fan heater. If not, 
this could cause the heater to become too hot and the 
overheating protection device to switch off . The overhe-

ating protection will cut off  the power to the elements 
at an abnormally high temperature.

Should the appliance tip over, a tipping protection 
device will disconnect the power to the elements.

This device complies with the following EU directives:
2004/108/EC (EMC) on electromagnetic noise
2006/95/EC (LVD)
2011/65/EU (ROHS) on the use of hazardous substances

This appliance is marked in accordance with EU Dire-
ctive 2012/19/EU regarding the handling of electrical 
and electronic waste (Waste Electrical and Electronic 
Equipment-WEEE). Make sure that the appliance is dis-
posed in the correct manner, so that it does not consti-
tute a health or environmental risk.

The symbol          on the product or on the documents 
accompanying it shows that this product must not be 
treated as household waste. Deliver it to an authorized 

reception for the recycling of electrical and electronic 
equipment. Collection must take place in accordance 
with the local ones the waste disposal regulations. 
For more information about handling, disposal and 
recycling of this product, contact the municipality, the 
waste disposal service or the store where you acquired 
it.

4.1 Recycling of packaging

4.0 Waste management
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Component Material Recycling

Packaging Cardboard Carboard and paper

Plastic Plastic Plastic
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